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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1990-1991 

23 AVRIL 1991 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant la loi du 25 mars 1964 
sur ies médicaments 

AMENDEMENT~ 

N" 1 DU GOUVERNEMENT 

Article 1 ,•r 

Remplacer l'article Ier, § Ier proposé par ce 
qui suit: 

« § I". On entend par médicament toute substance 
ou composition présentée comme possédant des 
propriétés curatives ou préventives à l'égard des ma 
ladies humaines ou animales. 
Est également médicament toute substance ou com 

position pouvant être administrée à l'homme ou à 
l'animal en vue d'établir un diagnostic médical ou de 
restaurer, corriger ou modifier des fonctions organi 
ques chez l'homme ou l'animal. » 

JUSTIFICATION 

Il y a lieu de se maintenir à la définition européenne du 
médicament et d'adapter en conséquence le texte actuel de 
la loi (" pouvant » au lieu de " destinée » ). 

Voir: 
- 324 - 1988: 

•- N" 1 : Proposition de loi de M. Hancké. 

-------·--.-------·-·------ 

Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1990-1991 

23 APRIL 1991 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de wet van 
25 maart 1964 op de geneesmiddelen 

AMENDEMENTEN 

Nr 1 V AN DE REGERING 

Artikel 1 

Het voorgestelde artikel 1, § 1 vervangen 
door wat volgt : 

« § 1. Onder geneesmiddel verstaat men elke stof 
of samenstelling voorgesteld als bevattende genezen 
de of preoentieoe eigenschappen ten opzichte van 
menselijke of dierlijke ziekten. 

Wordt eoeneens als geneesmiddel beschouwd elke 
stof of samenstelling die aan de mens of het dier 
toegediend kan worden om een geneeskundige dia 
gnose te stellen of de organische functies bij de mens 
of het dier te herstellen, te verbeteren of te uiijzigen,» 

VERANTWOORDING 

Men moet zich houden aan de Europese definitie van het 
geneesmiddel en bijgevolg de huidige wettekst aanpassen 
(" kan » in plaats van « bestemd » ). 

Zie: 
- 324 - 1988: 

- N' 1 : Wetsvoorstel van de heer Hancké. 

S.-3034 
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N" ~ DU GOUVERNEMENT 

Article 1''' 

Supprimer le * 2 proposé. 

JUSTIFICATION 

Il y a double emploi avec l'actuel article l'". Les notions 
de présentation, composition et fonction sont reprises dans 
l'article 1 ,., de la loi comme modifié par l'amendement n" 1. 

N° 3 DU GOUVERNEMENT 

Art. 2 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Il y a double emploi avec les actuels articles 6, 6bis, 
6quater de la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments. 

Le Secrétaire d'Etat à la Santé publique et à la 
Politique des Handicapés, 

R. DELIZEE 

1 N1 2 VAN DE REGERING 

Artikel 1 

De voorgestelde * 2 weglaten. 

VERANTWOORDING 

Er is dubbel gebruik met het huidige artikel 1. De bepa 
lingen inzake voorstelling, samenstelling en functie wor 
den in artikel 1 van de wet, gewijzigd door amendement 
n' 1, hernomen. 

N' 3 V AN DE REGERING 

Art. 2 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Er i;; dubbel gebruik met de huidige artikelen 6, 6bis, 
6quater van de wet van 25 maart 1964 op de geneesmid 
delen. 

De Staatssecretaris voor Volksgezondheid 
en Gehandicaptenbeleid, 

R. DELIZEE 


